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See the notice on TED website

297884-2026 - Hange
Poola – Elektrilised kodumasinad – AZP.25.1.34.2026 Dostawa drobnego sprzętu gospodarstwa 
domowego/wyposażenia dla Zakładów i Klinik Uniwersytetu Medycznego w Białymstoku, z 
podziałem na 2 części
OJ S 84/2026 30/04/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Uniwersytet Medyczny W Białymstoku
E-posti aadress: agnieszka.malinowska@umb.edu.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Haridus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: AZP.25.1.34.2026 Dostawa drobnego sprzętu gospodarstwa domowego/wyposażenia 
dla Zakładów i Klinik Uniwersytetu Medycznego w Białymstoku, z podziałem na 2 części
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa drobnego sprzętu gospodarstwa 
domowego/wyposażenia dla Zakładów i Klinik Uniwersytetu Medycznego w Białymstoku, z 
podziałem na 2 części: Część 1 – drobne artykuły gospodarstwa domowego/wyposażenie 
Część 2 – drobne artykuły gospodarstwa domowego/wyposażenie 2. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia, ilości i wymagane parametry zamówienia zawiera załącznik nr 2 do 
SWZ – Opis przedmiotu zamówienia / Formularz cenowy, odpowiednio dla każdej części 
zamówienia, stanowiący integralną część SWZ.
Menetluse tunnus: 8d093063-e078-4a83-a930-c977203a2663
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: jah
Kiirendatud menetluse põhjendus: W związku z planowanym wszczęciem postępowań o 
udzielenie zamówienia publicznego w ramach projektu finansowanego ze środków Krajowego 
Planu Odbudowy i Zwiększania Odporności (KPO), w którym termin zakończenia realizacji 
inwestycji został określony na dzień 30 czerwca 2026 r., skrócenie terminu postępowania ma 
uzasadnienie, ze względu na czas pozostający na przeprowadzenie procedury 
zamówieniowej, zawarcie umowy oraz realizację zamówienia. Zastosowanie dłuższego niż 
minimalny terminu składania ofert mogłoby spowodować ryzyko niedochowania terminów 
realizacji projektu wynikających z harmonogramu KPO. Biorąc pod uwagę powyższe 
argumenty, skrócenie terminu na składanie ofert jest uzasadnione, przy jednoczesnym 
zachowaniu zasady konkurencyjności.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 39710000 Elektrilised kodumasinad
Täiendav liigitus (cpv): 39136000 Riidepuud, 39831700 Automaatsed seebijaoturid, 39514400 
Automaatsed käterätijaoturid, 34928480 Jäätme- ja prügikonteinerid ning -kastid, 30195800 
Ripprestid või hoidjad

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/297884-2026
mailto:agnieszka.malinowska@umb.edu.pl
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2.1.2.
 
Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Białostocki (PL841)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Zgodnie z art. 108 ust. 1 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w 
art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (Dz. U. z 2020 r. poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2021 r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2012 poz. 769 ze zm.) - lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1); 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności, 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 
ustawy, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania 
tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
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wykluczenie Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 10. 
Zamawiający wykluczy z postępowania wykonawcę na podstawie: 1) art. 5k rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 
31.7.2014, str. 1 ze zm.), dalej: rozporządzenie 833/2014, 2) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 2023 r. poz. 1497 
ze zm.). ODWRÓCONA KOLEJNOŚĆ OCENY OFERT Zamawiający informuje, że w 
niniejszym postępowaniu stosuje odwróconą kolejność oceny ofert, tzw. procedurę 
odwróconą. Zgodnie z art. 139 ust. 1 ustawy Pzp, Zamawiający najpierw dokona badania i 
oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została 
najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału 
w postępowaniu. 30. Zgodnie z art. 126. ust. 1 ustawy Pzp zamawiający wezwie wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych 
potwierdzających brak podstaw wykluczenia: 30.1. informacja z Krajowego Rejestru Karnego 
w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego - 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 30.2. oświadczenie 
wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (Dz. U. z 2020 r., poz. 1076 i 1086), z innym wykonawcą, który złożył odrębną 
ofertę, ofertę częściową, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty 
częściowej, niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej; 
Wykonawca może sporządzić oświadczenie zgodnie ze wzorem stanowiącym Załącznik nr 6 
do SWZ. 30.3. oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, 
o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, b) 
art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących 
zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) 
art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Wykonawca może sporządzić oświadczenie zgodnie ze 
wzorem stanowiącym Załącznik nr 7 do SWZ. Opis sposobu przygotowywania oferty 1. 
Wykonawca zobowiązany jest złożyć zamawiającemu ofertę zawierającą: 1.1. Formularz 
ofertowy - załącznik nr 1 do SWZ, w formie elektronicznej (opatrzonej kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym), 1.2. Opis przedmiotu zamówienia / Formularz cenowy – załącznik 
nr 2 do SWZ - część 1, 2, w formie elektronicznej (opatrzonej kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym), 1.3. Tabela zgodności oferowanego przedmiotu zamówienia z zasadą DNSH 
(Do No Significant Harm) - załącznik nr 2a wraz z wymaganymi dokumentami i 
oświadczeniami określonymi w tym załączniku (opatrzone kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym) – do każdej części oddzielnie , 1.4. Tabela oceny warunków gwarancji – 
Załącznik nr 4 do SWZ - część 1, 2, w formie elektronicznej (opatrzonej kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym), 1.5. oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu 
warunków udziału w postępowaniu w zakresie wskazanym przez zamawiającego, składane na 
formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), sporządzonym zgodnie 
ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji 
(UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (Dz.U. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16), zwanego dalej 
"JEDZ", którego wzór stanowi załącznik nr 3a do SWZ. 1.6. pełnomocnictwo do złożenia oferty 
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udzielone pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej (opatrzonej kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym) – jeżeli dotyczy, 1.7. pełnomocnictwo dla pełnomocnika 
ustanowionego przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, 
pełnomocnictwo powinno być udzielone pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej 
(opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym) – jeżeli dotyczy, 1.8. oświadczenie 
wykonawcy dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 
ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego - zgodnie z załącznikiem nr 8 
do SWZ, w formie elektronicznej (opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym) W 
przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców, oświadczenie, o 
którym mowa, składa każdy z wykonawców. 1.9. przedmiotowe środki dowodowe, o których 
mowa w Części IV pkt 4 SWZ (jeżeli dotyczy);
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Część 1 – drobne artykuły gospodarstwa domowego/wyposażenie
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, ilości i wymagane parametry zamówienia 
zawiera załącznik nr 2 do SWZ – Opis przedmiotu zamówienia / Formularz cenowy, 
odpowiednio dla każdej części zamówienia, stanowiący integralną część SWZ.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 39710000 Elektrilised kodumasinad
Täiendav liigitus (cpv): 39136000 Riidepuud, 39831700 Automaatsed seebijaoturid, 39514400 
Automaatsed käterätijaoturid, 34928480 Jäätme- ja prügikonteinerid ning -kastid, 30195800 
Ripprestid või hoidjad
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 0

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Białostocki (PL841)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 28/05/2026
Kestuse lõppkuupäev: 15/06/2026

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0
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5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendite tunnus: projektu „Umowa nr: KPOD.07.05-IP.10-0017/24/KPO/1201/2025/101 o 
objęcie wsparciem ze środków Planu rozwojowego Przedsięwzięcia pn. Budowa, 
modernizacja i doposażenie obiektów dydaktycznych do celów kształcenia przedklinicznego w 
związku ze zwiększeniem limitów przyjęć na studia medyczne na Uniwersytecie Medycznym w 
Białymstoku, będącego elementem inwestycji D2.1.1 pn. „Inwestycje związane z modernizacją 
i doposażeniem obiektów dydaktycznych oraz zwiększeniem liczby osób podejmujących 
studia medyczne” realizowanej w ramach Krajowego Planu Odbudowy i Zwiększania 
Odporności – komponent D „Efektywność, dostępność i jakość systemu ochrony zdrowia” 
zawarta w dniu 21.07.2025 r.
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: Zamawiający nie stawia warunków udziału w postępowaniu. Informacja o 
przedmiotowych środkach dowodowych 1. Wykonawca składa wraz z ofertą niżej wymienione 
przedmiotowe środki dowodowe, na potwierdzenie zgodności oferowanej dostawy z 
wymaganiami, cechami lub kryteriami określonymi w opisie przedmiotu zamówienia lub opisie 
kryteriów oceny ofert: - Opis przedmiotu zamówienia / Formularz cenowy – Załącznik nr 2 do 
SWZ - część 1, 2, - w celu potwierdzenia zgodności oferowanego przedmiotu zamówienia z 
zasadą DNSH (Do No Significant Harm) Wykonawca złoży wraz z ofertą załącznik nr 2a wraz 
z wymaganymi dokumentami i oświadczeniami określonymi w tym załączniku – należy złożyć 
do każdej części oddzielnie, - Tabela oceny warunków gwarancji – Załącznik nr 4 do SWZ - 
część 1, 2. 2. Zamawiający zaakceptuje równoważne przedmiotowe środki dowodowe, jeżeli 
będą potwierdzały, że oferowana dostawa spełnia określone przez Zamawiającego 
wymagania, cechy lub kryteria. 3. Jeżeli wykonawca nie złoży przedmiotowych środków 
dowodowych lub przedmiotowe środki będą niekompletne, Zamawiający wezwie do ich 
złożenia lub uzupełniania w wyznaczonym terminie. 4. Zamawiający informuje, że pomimo 
przewidzenia wezwania, nie wezwie do złożenia lub uzupełnienia przedmiotowych środków 
dowodowych, jeżeli przedmiotowy środek dowodowy służy potwierdzeniu zgodności z 
cechami lub kryteriami określonymi w opisie kryteriów oceny ofert lub gdy mimo złożenia 
przedmiotowego środka dowodowego oferta będzie podlegała odrzuceniu albo zajdą 
przesłanki unieważnienia postępowania.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: 1.1 kryterium CENA OFERTOWA (C) Ocena punktowa dokonana zostanie zgodnie 
z formułą: C min. C = ---------- x waga kryterium C of. gdzie: C min. - najniższa cena spośród 
badanych ofert C of. - cena oferty badanej Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: 
Waga (wartość procentowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 60,00
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
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Nimi: Okres gwarancji
Kirjeldus: Ocena punktowa dokonana zostanie zgodnie z formułą: OG of. OG = ----------- x 
waga kryterium OG max. gdzie: OG of. – oferowany okres gwarancji OG max. – maksymalny 
okres gwarancji Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, 
dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 40,00
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1303010

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1303010
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 18/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 18/05/2026 09:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-08-15
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1303010
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1303010
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Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Uniwersytet Medyczny W 
Białymstoku
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Uniwersytet 
Medyczny W Białymstoku
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Uniwersytet Medyczny W Białymstoku
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Uniwersytet Medyczny W Białymstoku

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Część 2 – drobne artykuły gospodarstwa domowego/wyposażenie
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, ilości i wymagane parametry zamówienia 
zawiera załącznik nr 2 do SWZ – Opis przedmiotu zamówienia / Formularz cenowy, 
odpowiednio dla każdej części zamówienia, stanowiący integralną część SWZ.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 39710000 Elektrilised kodumasinad
Täiendav liigitus (cpv): 34928480 Jäätme- ja prügikonteinerid ning -kastid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 0

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Białostocki (PL841)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 28/05/2026
Kestuse lõppkuupäev: 15/06/2026

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendite tunnus: projektu „Umowa nr: KPOD.07.05-IP.10-0017/24/KPO/1201/2025/101 o 
objęcie wsparciem ze środków Planu rozwojowego Przedsięwzięcia pn. Budowa, 
modernizacja i doposażenie obiektów dydaktycznych do celów kształcenia przedklinicznego w 
związku ze zwiększeniem limitów przyjęć na studia medyczne na Uniwersytecie Medycznym w 
Białymstoku, będącego elementem inwestycji D2.1.1 pn. „Inwestycje związane z modernizacją 
i doposażeniem obiektów dydaktycznych oraz zwiększeniem liczby osób podejmujących 
studia medyczne” realizowanej w ramach Krajowego Planu Odbudowy i Zwiększania 
Odporności – komponent D „Efektywność, dostępność i jakość systemu ochrony zdrowia” 
zawarta w dniu 21.07.2025 r.
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: Zamawiający nie stawia warunków udziału w postępowaniu. Informacja o 
przedmiotowych środkach dowodowych 1. Wykonawca składa wraz z ofertą niżej wymienione 
przedmiotowe środki dowodowe, na potwierdzenie zgodności oferowanej dostawy z 
wymaganiami, cechami lub kryteriami określonymi w opisie przedmiotu zamówienia lub opisie 
kryteriów oceny ofert: - Opis przedmiotu zamówienia / Formularz cenowy – Załącznik nr 2 do 
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SWZ - część 1, 2, - w celu potwierdzenia zgodności oferowanego przedmiotu zamówienia z 
zasadą DNSH (Do No Significant Harm) Wykonawca złoży wraz z ofertą załącznik nr 2a wraz 
z wymaganymi dokumentami i oświadczeniami określonymi w tym załączniku – należy złożyć 
do każdej części oddzielnie, - Tabela oceny warunków gwarancji – Załącznik nr 4 do SWZ - 
część 1, 2. 2. Zamawiający zaakceptuje równoważne przedmiotowe środki dowodowe, jeżeli 
będą potwierdzały, że oferowana dostawa spełnia określone przez Zamawiającego 
wymagania, cechy lub kryteria. 3. Jeżeli wykonawca nie złoży przedmiotowych środków 
dowodowych lub przedmiotowe środki będą niekompletne, Zamawiający wezwie do ich 
złożenia lub uzupełniania w wyznaczonym terminie. 4. Zamawiający informuje, że pomimo 
przewidzenia wezwania, nie wezwie do złożenia lub uzupełnienia przedmiotowych środków 
dowodowych, jeżeli przedmiotowy środek dowodowy służy potwierdzeniu zgodności z 
cechami lub kryteriami określonymi w opisie kryteriów oceny ofert lub gdy mimo złożenia 
przedmiotowego środka dowodowego oferta będzie podlegała odrzuceniu albo zajdą 
przesłanki unieważnienia postępowania.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: 1.1 kryterium CENA OFERTOWA (C) Ocena punktowa dokonana zostanie zgodnie 
z formułą: C min. C = ---------- x waga kryterium C of. gdzie: C min. - najniższa cena spośród 
badanych ofert C of. - cena oferty badanej Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: 
Waga (wartość procentowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 60,00
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji
Kirjeldus: Ocena punktowa dokonana zostanie zgodnie z formułą: OG of. OG = ----------- x 
waga kryterium OG max. gdzie: OG of. – oferowany okres gwarancji OG max. – maksymalny 
okres gwarancji Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, 
dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 40,00
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1303010

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1303010
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 18/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1303010
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1303010
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Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 18/05/2026 09:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-08-15
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Uniwersytet Medyczny W 
Białymstoku
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Uniwersytet 
Medyczny W Białymstoku
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Uniwersytet Medyczny W Białymstoku
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Uniwersytet Medyczny W Białymstoku

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587840
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Uniwersytet Medyczny W Białymstoku
Registreerimisnumber: 5420211717
Postiaadress: Jana Kilińskiego 1
Linn: Białystok
Sihtnumber: 15-089
Riik – jaotus (NUTS): Białostocki (PL841)
Riik: Poola
E-posti aadress: agnieszka.malinowska@umb.edu.pl
Telefon: 857485550
Internetiaadress: https://www.umb.edu.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/umb
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/umb
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: f8c29b02-eb4d-42c5-af57-2e2f0da8351f  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 29/04/2026 11:13:17 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 297884-2026
ELT S väljaande number: 84/2026
Avaldamise kuupäev: 30/04/2026

mailto:agnieszka.malinowska@umb.edu.pl
https://www.umb.edu.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/umb
https://platformazakupowa.pl/pn/umb
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